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VY cTaTTi po3MIANAIOTHCS aKC10JIOT1UHI i MOZTaJIbHI TapaMeTpH OLIHIOBAHHS KIHKU
SIK 0COOUCTOCTI, K pedepaHTa MPEeKPACHOI CTATi JTIOACTBA 32 JOIOMOT'OI0 XapaKTepH-
3yBaJIbHUX 3ac00iB MOBHU: aOpU3MIB Pi3HOTO THITY, KPUIATHX BHCJIOBIB, IPHCITIB iB,
MpUKa3oK 1 T.I. JloBeneHo, 1o xiHKa — pyIiil mporpecy, OCHOBA 1 MPHUYHHA YChOTO,
10 TPAIUIIETHCA Y CYCIUIBCTBI, a TAKOXK 00’ €KT JII000B1 1 000KHIOBaHHS.

Ku1rouoBi c/10Ba: xiHKa, KpUIaTUil BUCIIB, aOpr3M, apeMis, MpUCIiB’s, 00pas,
OLIiHKA.

THE MENTAL IMAGE OF WOMAN IN APHORISTIC AND
PAREMIOLOGICAL PHRASEOLOGY (IN UKRAINIAN,
POLISH AND RUSSIAN LANGUAGES)

Anton SMERCHKO,

Ph.D. in Philology, Docent, Department of Foreign Languages,
Academician Stepan Demianchuk International Universityof Economics and
Humanities (Ukraine, Rivne) asmerchko@mail.ru, smerchko@op.pl

The article deals with the axiological and modal parameters of the evaluation
of a woman as a personality as a speaker of the beautiful sex of mankind with the
help of characterizing means of language: aphorisms of various types, winged
sayings, proverbs, sayings, etc. It is proved that a woman is the engine of progress,
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the basis and cause of all that happens in society, as well as the object of love and
adoration.

A woman is perceived and evaluated by the following parameters: appearance;as
an object of love and deification; manner of behavior, due to features of the character
and properties of the psyche; as a guardian of the home hearth; female luck; role in
society. In the circle of aphoristic expressions and winged expressions associated with
the first position in this series of categorical features, two subgroups are clearly dis-
tinguished: a) not personified, the general characteristic of a woman as a generalized
subject; b) a personified score having its addressee and that, due to the accuracy and
expressiveness of its verbalization, became a winged one.

In all the variety of phraseological units (idioms, phrases, proverbs, sayings, aph-
orisms, linguistic stamps, winged sentences and literary citations), as well as in units
of text, the image of the beautiful sex of mankind in different times and epochs is
drawn up, fixed and preserved for the descendants. In them, the characteristic features
of a woman are reflected not only in general sense content, but also in the features of
its individual mental system, magnetized by emotions and intentions, as well as its
value relation to the surrounding and to itself. Verbal complexes of different types
verbalize the image of women as a source and carrier of forming tendencies of general
cultural and social development through the prism of national-cultural specifics.

Key words: woman, winged pronunciation, aphorism, paramia, proverb, image,
estimation.

ITocTanoBka mMpo6JieMu Ta aHAJII3 OCTAHHIX H0cCaixxKeHb. JltonuHa K
yHiBepcam B yHiBepcami (FO.1.JIeBin) 3amxau Oyina 00’€KTOM pi3HOMAHIT-
HUX HAyKOBUX JOCITIIKeHb: (i10codChbKUX, JiTEeparypo3HaBUMX, JIHIBi-
CTHYHHX, Kpae3HaBuuX. [lampma mepiiocti TyT Oe3lepedHo 3a JiTepary-
PO3HABYMMHU TIpAISIMU. YCI 1HIII 3aiiMalOTh 1 MOALISIFOTE APYTY HO3MLI0. Y
JIHTBICTUYHUX Mpalsx JIIOAMHA SK yHIKaJbHAa ICTOTa BCECBITY pO3IIisija-
€TBCSL 3/1€OUIBILIOTO y paKypci JIHrBOKYJIBTYpOJIOTii ¥ JIIHIBOKpaiHO3HAB-
CTBa 32 JIOTIOMOTOI0 3HAKiB XapaKTepu3yro4oi HOMiHalil (JiekceM, ifiom,
¢bpasem, napemiit). Cepes TaKKX TOCITIKEHbD I[bOTO CTONITTS BApTO BiJ3HA-
gyuth npaii A.M.Ap3anrenscekoi (2005-2006), H.I'pozsta (2009), 3.dino-
Henka (2009), H.b.[lem’stHenxko (2003), ofHak 1 TeMa HE € BUUEPIIAHOIO.
OnHak 1151 TeMa He € Budepnanoro. OKpemi Ipaili He MOXKYTh OXOIIUTH BCIiX
aCIIeKTIB JIIOJIMHY, siKa 0arato y 4oMy € «4OpPHOI0 CKPHUHBKOIO» (TepMiH
C.Jlema), ocobnuBo ii MO30K i ncuxika. Takok BOHH HE OXOILIIOIOTH YCiX
CTOPIH CBOEPIAHOTO PPa3eoyOriuHOTO MaTepialy, 10 XapaKTePU3ye JIOIU-
HY SIK PO3YMHY i CYCHIJIbHY iCTOTY.

Meta cTaTTi — BUCBITJIMTH THOCEOJIOTYHI, aKCI0JIOrUHi i1 MOJAaIbHI Xa-
PAKTEPUCTHUKH IPEKPACHOT CTaTi JIFOICTBA — KIHKH — 3a IOTIOMOT'O0 CTIHKHX
CJIOBECHHX KOMIUIEKCIB Y CJIOB’SIHCBKOMY MOBHOMY INPOCTOpI SIK HACIIIOK
TpaHcdopmallii 3araJbHOr0 KOrHiTHBHO-CEMaHTUYHOTO KOHTHHYYMY.
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Buxkaax ocHoBHOro matepiajy. JKiHka sSIK 0COOHCTICTB, SIK TPOTHIICK-
HICTh CHJIBHOI MOJIOBMHU JIFOACTBA CIPHIMAETHCS 1 OI[IHIOETHCS 38 TAKUMU
napaMeTpamMu, sIK: 30BHIIIHINA BUIIST;, K 00°€KT KOXaHHS i 000KHIOBAHHS;
MaHepa MOBEAiHKH, 3yMOBJIEHA PUCAMHU XapaKTepy 1 BIACTUBOCTSIMH CUXi-
KH; SIK OEpEeruHst JIOMAIIHbOTrO BOTHUIIA; JKiHOYA JOJIS; POJIb Y CYCHIIBCTBI.
VY koni ad)OpUCTHYHUX BUPA3iB 1 KPHIIATHX BHUCIIOBIB, OB’ SI3aHUX 3 TIEPLIOI0
MO3UINEI0 B Il HU3II KAaTEropiaJibHUX O3HAK, YITKO BHJUISIOTHCS JIBI Iif-
Ipynu: a) He nepcoHiikoBaHa, 3arajibHa XapaKTepPUCTHKA JKIHKH SIK JIESIKOTO
y3arajabHEHOTO cy0’ekTa; 0) mepcoHi(hikoBaHa OIiHKa, III0 MA€E CBOTO ajipeca-
Ta 1 1110, BHACIIJOK BIYYHOCTI 1 BUpa3HOCTI 11 BepOaizallii, craisa Kpuiaroro.
[Ilo cTOCYEThCS MArPYIH «a», TO CIOAU HAJIEKATh TaKi BUCIIOBH, SIK: Kpdca
OOUHU — ye I dockonaricme mina, i cuna eoni [1]; Kpaca — ye xoponesa,
sKa npasums dyaice Heooszo (Cokpar); Bpoodauea dcinka 0nst ouetl — patl, Ons
Oywii — nexno, onsi eamanys — yucmunuwe (b.@onTeHens); TposHdy sk He
Hazoeimo, — B niti naxowi eéci mi o (Y.excrip) // Ipexpacnas scenwyuna
— gcez0a 60dicecmso, 0CODEHHO eclu MUAd, YMHA U eCIU XO4em Hpasumvcs
(K.BartouikoB); Kpaca 6e3 epayuu modxcem Hpasumocs, Ho He niensms (Ka-
iToH); Kpacueoe ne nyscoaemcsi 6 0ONOTHUMENbHBIX YKPAUEHUSX — O0ble
6cezo e2o kpacum omcymcmeue ykpawenuti (I'epaep); Kax po3y ne 306u, 6
nett apomam ece mom dice (¥Y.1lexcrnip); Kpacusas sicenwuna ons enas — pau,
onst Oywu — ao, ons kapmana — yucmuauwe (b.@ouTeHeNb); hoe deraem
JHCEHWUHY NPEKPACHOU, a 0bsso — xopoutenvroil (B.Itoro); Hem 6ez06pas-
HbIX JHCEHWUH, eCMb MObKO HCEHUUHBL, KOMOPbLE He 3HATOM, KAK Gbl2N0emb
xopowenvkumu (JK.Jlabproviep); Bce srceHuyunbl MONOObIE, MOJILKO 8 PAZHOU
cmenenu.: o4eHb MOI00ble, He O4eHb MOA0Oble, OYeHb He MONoOble (HEB1Oo-
Muii aBrop); [iynas kpacoma — e kpacoma. Bensoucw 6 mynyio kpacasuyy,
BCMOMPUCH 6 KAJNCOYVIO Yepmy quyd, 8 YIblOKY ee, 832110 — Kpacoma ee npe-
meopumscsi mano-nomany 6 nopasumenvroe bezoopazue (1.0.I'onuapos) //
Pigkna kobieta jest rajem dla oczu, piektem dla duszy i czysécem dla kieszeni
(B.Fontenelle); Nie ma kobiet brzydkich, sq tylko kobiety, ktore nie wiedzq,
ze sq tadne (Vivien Leigh); Kobieta zakochana jest pigkna — oto sekret mojej
urody (Charlize Theron, ,,Forum”, 16 kwietnia 2007); Najpigkniej bowiem
Jjest, kiedy / Pigkna nie czuje si¢ zgola (Leopold Staff); Pigkna kobieta po-
doba si¢ oczom, dobra kobieta - sercu. Pierwsza jest klejnotem, druga zas —
skarbem (Napoleon Bonaparte); Kobieta bez kokieterii, to jak kwiat bez woni
(Gabriela Zapolska); Sq kobiety, ktore aby zatuszowaé swoje krzywe nogi,
noszq bardzo duze dekolty (Gabriela Zapolska).

Hagenenwuii inmocTpaTHBHUN MaTepial CBIAYUTD, IO BMIIIEHUH Y adopus-
Max 3MiCT, OB’ A3aHKU 3 EMOTHBHUM YMOBHBOJOM, Ma€ 00’ €KTHBHO-CY0’ €K-
TUBHUH, Bi3yaJIbHUI XapakTep. ABTOPH aKyMYJIIOIOTh B CBOIX BHUCJIOBIIIOBaH-
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HSX TUIIOBE, y3arallbHCHE, 10 Ma€ MiICIIe B JIFOJCHKOMY iCHYBaHHI, y B3ae-
MHHAX MiX YOJIOBIKOM 1 XKIHKOIO, III0 BU3HAYCHO KOHIICHTPAIIIEI JOCBILY
PETIPE3EHTAHTOM COLIIyMY Y TIPOIIECi CIOCTEPEKCHHS 1 CIPUHATTS HUM Ha-
BKOJIUIIHBOTO CBIiTY. OLiHIOBaJIbHUN KOMIIOHCHT CEMAHTUKH I[UX BHCIIOBIB
MICTHTh TaK 3BaHy IHTCIICKTYaJIbHy CEMY — CEeMY, sKa Perpe3eHTye iH(pop-
MaIlilo MPO CYCIUIbHE BU3HAHHSI Peaii sK MO3UTUBHOI yu HeratuBHOI. 11]o
CTOCYIOTBCS IIIMPOKO BiIOMHX KPUIIATHX BUCJIOBIB YHIBEPCAIBHOTO THITY, Op-
TaHi30BaHUX, K MPABUIIO, 32 MOJCIUIIO CIOBOCIONYYCHHS (piiie — peucH-
Hs1), TO B HUX JIOMIHY€ €MOI[IITHO-eKCIIPECUBHA OI[iHKA 1 IeTai3allis o0pasy,
a came: bpuodke kauens // eaoxutl ymenok // brzydkie kaczqtko (moxomuTh BiJ
oJHONMEHHOT Ha3BU Kaszku [.X.AHIEpCOHA); uepsoHuil Kanemouox // Kpac-
Has wanouka // czerwony kapturek (Bin na3su kaszku l1.Ileppo); baba-Aza //
baba-Aea (cximHOCIIOB’ SHCHKUH Ka3KkoBUH (onbkiiop), [Ipekpacha Enena //
Ilpexpacnas Enena // Pigkna Helena (antudana MioJorist) — izealt xiHO4o1
Bponu [6, 253].

VY mpukaskax i OPUCHTIB’SIX 3aBASKH MPUTAMAHHOMY iM y3arajJbHCHOMY
3MICTY, OIliHKA 3aBX/IM Ma€ 3arajibHuii Xapakrep 0¢3 BKa3iBKH HA KOHKPETHY
0co0y (115 OLliHKA 3aCTOCOBYETHCS JIO BCIX 1 70 KOXKHOTO OKPEMO 3aJICXHKHO BiJ
curyanii): 4 6 pym sHyi maxa cuna, wo 6ci keimu noeacuia;, Bpooa —ye opy-
2a monodicmo; I'apna diska, sk maxiexa; I'aprna, six keimka y noni; /lieka be3
Kocu — Hemae kpacu, /liexka, six monons, [ieka, sk seioka, /isuuna 6 kpaci,
5K 20pOX HA NOAOCL: XMO tide, Mol wunte, 3 2apHoi 0I6KU 2apHA 1l MOIOOU-
ys,; Oui eapwui, six mepen, I'apra oiguuna weuouie cnooodacmvcst 6Cim, HidC
oonomy, Ckpomua kpaca — uje npexpacriuia [8, 137-139] // Koca — desuuws
Kpaca; Kenwune kpacoma — domocmpoticmeo; Bo 10y ceimen mecay, 6 3a-
mulike wacmol 36e30ul, [loneu kocwl, Hodicku 6ocwt [3].

[epcoHidikoBaHa OIliHKAa XapaKTEPU3YETHCS JABOMAa OCHOBHUMH O3Ha-
KaMH: Ma€ CBOTO aJpecara — KOHKpPETHY 0co0y — i acoIliaTHBHO-XYJO0XKHIO
(dbopmy BucIOBIIOBaHHs. Hanpukinan — B pociiichbKiii MOBI BUIUISIOTBCS TaKi
BIIy4YHI €CTETHYHI XapaKTEePUCTUKH, SIK: Yucmeiiwell nperecmu yucmeiuuil
obpasey (O.C.ITymkin npo Haranro ['oH4apoBy, cBorO npykuHy); Kak eenuil
yucmou kpacomwl (BiH xe npo AuHy Kepn); Kax manvuux kyopsasii pessa,
Hapsiona, xax 6abouxa nemom (M.JO.JlepmontoB npo rpadunio A.K.Bo-
pouuoBy-JlamkoBy); Ora 6vira npekpacua, kax meuma (BiH K€ MPO CBOE
FOHAIbKE KOXaHHs, CBITChKY jamy H.®.IBaHOBY); Ona He copdotl kpacomoio
/ Hpenvwaem onoutetl xcusvix (BiH Ke — PO CBOE KOXaHHS — BIIOMY Y CBiil
yac apuctokparky B.A.Jlonyxiny); [Ipekpacha kak aneen nebecrwiil (BiH ke
PO TPY3UHCHKY Iapuito Tamapy).

Kinka sik 00’€KT KOXaHHS, 000KHIOBAHHS BepOali3y€eThCs, 30KpeMa,
TaKUMHU a)OPUCTUYHUMHU BUCTOBaMU: JKinKy ceoto n0bime, are dasavime it
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Hao coboro éraou (Bomogumup Monomax); Ogenisi! O nimgpa, Ilom snu epi-
xa moi 6 meoitl cesmiu morumsi! (Y.1excnip, I'armem); [pexpacua [Jynvci-
nest Tobocvka (Mirens Cepsanrec, Jon-Kixom) // A eac nobun max uckpen-
He, MaK HedCHo, Kak oatl éam 6oe aooumou dvime opyeum (O.C.Ilymikin);
Kax nyy 3apu, kak poswel Jlens, Ilpekpacen ysem eé nanum, Kax y MaooHHbl
Paghasns E€ monuanve 2osopum (M.YO.JlepmonTOB); JKenwuna crawe scu-
3Hu u copwe cmepmu (ColIoMOH); be3 dceHuur Hauano Hauetl HeusHu ObLio
Obl IUULEHO noMOWU, cepeduna — Y006oabcmeutl u koney — ymewenus (H.
Wamdop) // Kazda kobieta jest dla mezczyzny bogiem, ktory moze dokonaé
w nim cudu (Aleksander Swietochowski); Kobieta jest jak réza: na to ma
kolce, by je owija¢ platkami (Julian Tuwim); Zbyt ona pigkna, zbyt mgdra
zarazem, zbyt mgdrze pi¢kna, stqd istnym jest gtazem (William Shakespeare);
Kobieta seksualizuje swiat (Stefan Napierski); Kobiety sq piekniejsze, niz na
to wyglgdajq (Gabriel Laub).

Pucu xapakTepy, BJaCTHBOCTI IICUXiKH, MOBEAiHKA; IX OIIHKA 3 GOKY
40JIOBIKiB PENPE3EHTYIOTHCS HACTYITHUMH BUCIIOBAMH, B YKPAiHCHKii MOBI:
JKinka cmepnumb yce, skujo itl yce 0amu; 3amisicocs — Haukpawii 3acio cxo-
eamu yci nonepeoni epixu [ 1, 40]; )Kinka ne gipumo, omoice mucaumo, JKinyi
Jezuie NoYinyeamucs 3 4YOPmMom, HidC HA36amu Koz2ocb kpacyrero (Mukona
Toromns); V orcinku epixu nepeopooHi, y uonogixa — opyzopsiouni; OOHi HCinKu
pobnsimob 3 yonosikie auyapis, inuwi 3aenanux xoueu (Onopian bomgHap) [1,
16]; Biticbko mooxcna nepemoemu — dcinky uixoau (IlaBmo 3arpebenbHuii);
Vei orcinxu, siki cuosimo na 6azapi — yci iobmu (Mukona [oroins); Joope srcin-
Kam — y HUx nemae opycun; Koau dcinox 6azamo, ix 3a6xcou mano, a Koau
JiCiHKA 00Ha, mo i1 6yeae no 2opno (Bonogumup Uepnsik) [1, 238]; Bei orcinku
0OHAKOBI, NPOMe KOJNCHA JICIHKA HeNno8MOpHA, Y POCIICHKIl MoBi: Myscuuna
Mooicem, Hanpumep, CKA3amb, YMo 06adNcObl 084 He yemvlpe, a NAMb UIU
MpU ¢ NONOBUHO, A HCEHWUHA CKAANCEM, YMO 08AAHCObL 084 — CIEAPUHOBAS
ceeuxa (1.C.Typrenes, Pyodin); V owcenuyunvl 6cecoa mpu eospacma: xaxicy-
wutics, decmeumenvhblil u npunucsieaemslil eto ceobe (A.Kapp); Teopey oan
JHCEHCKOMY UYY chocobnocmb nepegoniomumyvcsi. Cnepea mvl 6600UM 6 00M
osyy, a nocie mepnum om gonduywvl (1.I'ydepman); JKenwuna cmeemcs, koe-
oa moxcem, u niavem, koeoa xouem (K.baid); Kencrkuii uncmunxkm cmoum
npozoprusocmu eenuxux noodeti (0.banb3ak); Beskas xumpocms HUUMOXICHA
no cpasneruro ¢ xumpocmuio dcenuyunsl (biomis); Ilpexcoe eceeo kpacusoe
niamoe, 3amem Kpacueblil MY’CUund, 4mooObl NOKIOHAMbCS el, - MAaKoebl
0bviunble dicenanus scenujunol (A.BoBl); V ocenwuner — 6ce cepoye, dadxce
eonosa (XKau [onb); Ym y bonvuuncmea scenwyun crydicum e cmoavko s
VKpenjieHus: ux 61azopasymus, CKOJbKo 0/ Onpagoanusi ux be3paccyocmea
(®.JTaporidyko); Koeoa scenwuna He npasa, nepevim 0e10M HYHCHO HORPO-
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cumb y neé npowgenus (. Kpyacce); JKnunwuna nuxozoa ne 3ameuaem moeo,
umo 05 Heé 0enaiom, Ho OHA 6ce20d 3aMemum, 4e2o 0/ Heé He 0enaiom
(OK.Kypremnin); B TonbChbKil MOBI: By¢ kobietq to strasznie trudne zajecie, bo
polega glownie na zadawaniu si¢ z megzczyznami (Joseph Conrad); Kobie-
ce zgadywanie jest o wiele dokladniejsze niz meska pewnos¢ (Rudyard Ki-
pling); Mgdra kobieta ma miliony naturalnych wrogow: wszystkich gltupich
mezczyzn (Marie von Ebner-Eschenbach, Aforyzmy Eschenbach); Stawiam
kobiety wyzej niz mezczyzn. Sq blizsze prawdy o Zyciu (Ryszard Kapuscinski);
Uroda kobiet korumpuje (Ryszard Nowosielski); Trudniej jest by¢ kobiecie
kobietg niz mezczyznie mezczyzng (Antoni Kepinski); W piekle sq i niewia-
sty. Ktos musi diabtom przyprawiaé rogi (Kazimierz Stominski); Kokieteria
u kobiet jest jak barwa i zapach u kwiatow (Bolestaw Prus); Pefno widzisz
Messalin, rzadko — Penelopy (Ignacy Krasicki); Z kobietq nie ma zartow —
w mitosci czy w gniewie. Co mysli, nikt nie zgadnie; co zrobi, nikt nie wie
(Aleksander Fredro).

VY KpWIaTHX BUCIIOBAaX, IO YBIMILIH J0 JITEPATYPHOI MOBH 3 XYIOKHIX
TBOPIB 1 OiOMIHHUX TEKCTIB Ta HAOYJIH MIMPOKOTO PO3IOBCIOKEHHS, OLIBII
KOHKPETHO BHM3HAYeHO (DOPMHU TOBEIHKH KIHOK, IXHI BYMHKH, COLiaJIbHUN
CTaH, BIACTUBOCTI IICUXIKH, a came: YKp. Bipua Ilenenona (antuana mihoso-
risn); éinga Kacanopa (antuana mMidosorist); npunyeca Ha 20poburi (3 Ka3ku
I'X.AHnepcona); cobaxa na cini (Jlone ne Bera); sasunoncora omyonuys (bi-
0mist); cepnankoea nanauxa (PO MaHipHY, TEHIITHY JIBUMHY 3 OOMEKEHUM
kpyro3zopoM — M.I"TTomsnoBchbkuit); 1edi Maxoem (Y.1llekcnip); 3anizna nedi
(TIpo BOJIBOBY XKiHKY, IOYATKOBO Mpo npeM’epa Mapraper Teruep), mamu Te-
pesa; uopra 6006a (PO KIHKH, y SIKOI OJIMH 32 OJHMM PANTOBO TIOMHPAIOThH
YOJOBIKKM ab0 KoxaHili); poc. Bepuas [lenenona; seewas Kaccanopa, easu-
JoHCcKas 6ayonuya; kaowascs Mazoanuna [Mapk, 16, 9; Jlyka, 7-37; 48;
8, 2]; kuceiinas 6apviuins,; npuHyecca Ha 2opowune;, cobaxka Ha cexe, 1eou
Maxbem; 6aba-Aza; Bacunuca Ilpemyopas; yapesna Hecmesna (Hapon-
Ha Ka3Ka); scenesnas nedu;, mamo Tepeza (PO XKIHKY, KA MKITYETHCS PO
HYXKJICHHUX, 3aliMa€ThCsl OJIarofidHICTIO TOIO); YepHAas 6006a; TOJ. wier-
na Penelopa; lady Makbet,; wieszcza Kasandra; zelazna dama; matka Tere-
sa; czarna wdowa; Pies ogrodnika (Lope de Vega); ksigzniczka na ziarnku
grochu (Hans Christian Andersen).

Crou K Hajnexars Hepudpazu TUIY 6okosa cecmpa (HAJOKHUIL)
[M.demcokuit, 1994]; conom sana 6dosa // conomennasn 6doséa [M.JleMCbKui,
®ro0pOB].

Y npuciiB’saxX Ta MpUKa3kax BIACTUBOCTI NCUXIKHU JKiHOK 1 TXHS MOBEIIH-
Ka XapaKTePU3yIOThCS i yepe3 MOPIBHIHHS 3 X 30BHIIIHIM BUTIISAIOM, Yyepe3
emiTeT 1 uepe3 aHTHHOMI: Kpaca 0o 6inys, a posym — 0o kinys, Kpaca
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MuHembvcsl, a po3ym 3ocmanemscs; He kpaca kpacumo, a posym; Xou ne 3
Kpacoio, abu 3 zonosor; Hawa Ilapacs na éce 30anacs; Posxoounacs, sk
K6ouxa, - neped oypeio; ¥V nawoi IHapacku ni cepys ni nacku; Y ecsaxoi @e-
dopku ceoi siomosxu, Yoanocs, sik Conoci [8)] // Babuil ym iyuue 6csikux oym,;
Bonoc donoe, ym kopomok,; Kyopssvie 6010cbl — Kyopsasvle Mbicau, HeHcKui
obviuatl — crnezamu bede nomozamos, JKenckuil Hpag He Oyoem npas, babvu
cembOecam 0se ysepmku 6 0env, Jlakoma osya k conu, a ko3a k gone; Ken-
cKue cresvl — 800a; HKeHwuna aooum yuamu.

VY 1ux OpucIiB’saX Ta MpUKa3Kax 37eOiIbIIOro MoiaHa HeraTHBHA Xapak-
TepUCTHKA XIHOK. HerarnBHa olliHKa JIIOMMHU — 1€ 3arajibHa 0COOJIMBICTH
rapeMiosioriyHoi (pazeosorii: JIIOACHKI BaJu CIIPUHMAIOTHCS Y CYCIUIBCTBI
SIK HeHAJIe)XKHE, 1110 TMiUIsrae ocyay B Oyab-sikiii crisibHOTI. | TOMy Tak Gararo
(hpa3eoNOTIYHUX OJIMHUIG, SKi BUCBITIIOIOTH 111 BaJIX 1 3aCY/KYIOTh HETaTUB-
Hi pyCH JTIofWHH (y HAIIIOMY BUIAJKy HETATUBHI PUCH TPEKPACHOI TOJIOBUHU
JIIOJICTBA).

VY 36ipauky B. Jlans «IlocmoBuibl pycckoro Hapoaay [9, 350-352] takox
BHMAJIbOBYEThCS MIEPEBAYKHO HETATUBHUI 00pa3 )KiHKH CTOCOBHO ii pO3yMo-
BHX 3[I0HOCTEH, BTACTUBOCTEH MICUXIKHU, TOBEIIHKH, 0COOIMBO B MPHUCIIB’SIX
JIc OTIOPHUM CJIOBOM € JiekceMa baba: Ilycmu 6aby 6 pati, ona u kopogy 3a
coboul edém; I'0e 06e babbl mam cyem, 20e mpu mam cooom,; Y 6abwl cemsb
namHuY Ha Hedene; Y 6abwl 60110c 00102, a A3bIK OnunHee, babuil s3vik, Kyda
He 3aeanuch, docmarnem, Iloka 6baba ¢ newu nemum, cemvoecsm Oym nepe-
dymaem,; baba crezamu 6ede nomozaem; Jlywuie pazopaznume cobaxy, vem
6aby; Kmo babe nosepum, mpéx oneii ne nposicusem,; baba da bec — ooun y
Hux eec; babvu creswi uem bonvue ynumams, mem xysice; Kyoa uépm ne no-
cneem, myoa 6ady nowiém. Bifbll CTPUMAHOIO 1 OLIBII BIPOTiTHOIO € Hera-
THBHA OI[IHKA B TTAPEMisiX, JIe CMHUCJIOBUM LIEHTPOM BUCTYIIAE JIEKCEMA JiCEH-
wuna (poc.): Ha ocencrutl npas He yeoouws, JKenckoe cepoye, umo komén
kunum,; Kencxkux npuxomeil — He nepeuméwn, Kenckoe cnoso, umo xuet
npucmaém, Kenckasn necmo 6e3 3y006, a ¢ KOCIMbMU C2LONHCEM.

Y yncenpHOMY KOJIi MapeMiOOTIYHUX OMHUIIb BUOKPEMITIOIOTHCS CTIHKI
¢dpasm, B AKUX cy0’ekT (kiHKa) (akTHYHO HA MPSMY HE Pernpe3eHTOBAHHM.
InenTudikaiis ocodbu 3MiHCHIOETHCS Yepe3 aHTOHIMIYHMI 00pa3, a came: Bo-
Joc donoe, a ym kopomok [9, 350] (oBre Bostoccs 31aBHA ACOIIIOETHCS 3 HKiH-
KOI0, fK 11 XapakTepHa o3HaKa) abo uepe3 (GpoHOBI 3HaHHS HOCist MOBH. Tak
y pocilicekoMy TpUCIiB’T Om Hauteeo pedpe Ham (UOIOBIKAM — YTOYHCHHS
aBTOpa) He scoams doopa [9, 351] MicTUTBCS HATIK HA OIOMIHHUN KOHTEKCT
PO CTBOPEHHS KiHKH 3 pedpa Aama.

BepoOaumizarris 00pasa )KiHKH sK OeperuHi JOMAITHLOT0 BOTHHUIIA, CTAB-
JIEHHSI 10 Hei MOXke OyTH MPOUTIOCTPOBaHa Tak: YKp. JKiHKY 8010 1100imb,
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ane He dasatime iUl HaO coboio enaou; [Jobpa — 60 dHcoHa — GiHeYb MYHCY
ceotiomy be3 neuani, a noeana — aoma neyais i pyina domosi (Jlanuno 3a-
TOYHUK); Tpu peui 0o 6nodobu Boey i niodsam: 3200a 6amoKie, Munocepos 00
onudicHix [ 3200a micwe yonosikom ma opysicunoro (Ilerpo Moruna); /pyorcuna
yesapst mae 6ymu nosa nioosporo (Iait FOmiit Le3ap).

Y Hapoi KaKyTh: OYOUHOK MPUMAEMbCS He KDACYHE!0, A PO3YMHUYEIO;
Jlobpa scinka uonogikosi ceoemy @ineyv, a auxa — Kineyv, bez oicinku, ax
be3 pyk; be3 yonosika — wo 6e3 eonosu, bes aicinku — wo bes yma; Kinka
40108iK06i nodpyea, a He npucayea, Hema kpawoeo opyea, sax ipua cynpy-
ea; YV 0006poi scinku i yonosikosi yinu nHemae, JKinka ne uobim, 3 Ho2u He
ckunew,; JKinka xpacusa — 32yoa ons epoweii [8, 299-301, 306-307]; My-
0pa 20cnoOuHsl, KOIU NOGHA cKpuHsi, JKinka 3a mpu Kymu xamy oepocumo,
a 4onosix — 3a 00uH; JKinka Kusieuns, a xama ne memena, Xaszsiika Ha 6cio
2yoy [8, 330-331]; Ha kpacusy ousumucs 000, a 3 po3yMHOI dcumu 00-
ope; [lomooice Boowce nesconamomy, a sconamomy i scinka nomooice [8, 8];y
poc. IPUCTIB’SIX Ta MpUKa3Kax: Joopyio sceny 63amb, HU CKYKU, HU 20ps He
3Hamy, J[06poil dcene 00MOB0OCBO He MYKA, A MYHUUM JHCEHY UL PASTYKA,
JKeny xopowtyro 635ms, MHo2ue CManym 3uamo, a Xyo0ylo Heb3s U 6 100U No-
kazamo [3]; Xopowu desywiku, xopowu kpacuwt! A xyovie sHcEHywKy omxyoa
bepymucs? [loopas ocena dom coepedcém, a xyoas pykagom pacmpscém [9,
590]; Xossitika 6 oomy, umo onadvu 6 medy, I0e badvl enadku, mam 600vl
Hem Hu Kaoku, Y nauiell X03s10uwKu 6ce 8 pabome: u cobaxu nocyoy mowom
[9, 591-592].

Ouinka poJi siHKH B CyCHiIbCTBI I'PyHTY€ETHCS HacaMIlepes Ha TBep-
JUKEHHI, 110 iHKa — OCHOBa BChOTO. ICHYE CTiliKe MepeKkoHaHHsI, SIKe carae
puMcbKoro noeta KOBeHana, 1110 NPUYUHOIO YCHOTO, 110 TPATUISETHCS y MEB-
HOMY KOJICKTHUBI, y TI€BHI MOBHIH CIIIJIBHOTI, € XiHKa. BoHa i Haropopa, mo-
JTAPYHOK JI0JTi, BoHa i kapa [7, 221-222]. Henapma kaxyth Cherchez la femme
(LLlepwe ns gpam), y nepexiani 3 GppaHIy3bKoi — wiykatime H#CiHKY, KOIH CH-
Tyallis HeBHpa3Ha, a ClipaBa 3alllyTaHa, HesiCHa 1 1ie sIBHO HE MHUHYJOCS 0e3
BTpYYaHHS )XKiHKM. BuciiB mpunucyerbcs (paHily3pkoMy MOJineHCEKOMY
ynHOBHUKY AHTyany ne Capruny XVIII ct. [2, 153], Bukopucranuit y po-
Mmani Onexcanypa [roma «Morikanu [laprxy», 3aBAsiKi 4YOMY CTaB BiJOMHI
Croyarky y (paHIy3bKiif, a MOTIM MOMIMPUBCS 1 y THIINX MOBAaxX wiykaume
JHCIHKY // ungume dcenuyuny // szukajcie kobiety, sk B IepeKIai, Tak i B OpH-
riHai.

VY acdopuctruHiii ¢ppaseonorii Bu3HaYeHa (dacTimie ipoHiYHO) 1 60poThOa
XKIHOK 3a DIBHICTh 3 YOJIOBIKaMH. SIK MpHKIJIax MOXKHA HABECTH IPOHIYHHMN
BuciiB B.I'omoboponbka: JKinka neeko 0obusacmvcs pisHocmi, 0coOnuso
npu ykraoanui wnan [1]. curnigikar «cuabHa. BomboBa 0COOUCTICTE)» Biac-
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TUBHH CTIHKOMY NepU(PpPacTHUYHOMY CIIOBOCIIONYYEHHIO 3a1i3Ha N1edi // dice-
nesnasn neou // zelazna dama_ sixuii acouiloeTbesi HacaMmepen 3 Mapraper
Tetuep. Curnihikat «MUIOCEpAHA JTIOMIHA, KA MParHe J0MOMAaraTu iHIIuM
JIIONSAM Yy CKPYTHIi# cuTyarii» BepOamidye cTiiike cionydcHHs mamu Tepesa
// mamo Tepesza // matka Teresa. 1le cOBOCIIONYUCHHSI TAaKOXK PENPE3CHTYE
peanpHui MPoTOTUIT — cBITY Tepesy KalbkyTTChKy, naypeaTky HOOemiBChKOT
mpemii Mupy (1979), mo 3aiimManack ciyxiHHIM 0iTHUM 1 XxBopuM Ta B 2003
POILIi MPUYKCICHA KATOMHUIBKOIO HEPKBOK 70 OMaKCHHUX — i3 MOJajbIINM
y3araJlbHeHHSIM 1 abCTparyBaHHIM BiJl KOHKPETHOTO 00pa3y. YcraneHui me-
pudpacTHUHH 3BOPOT MOKE [TO3HAYATH | KOHKPETHY 0c0o0y Oe3 y3arajibHeH-
Hs, SIK HAMPUKJIA] YKpaiHChKi nepudpasu zedi O ta eazosa npunyeca (FOmis
TuMoIIIeHKO), IO CTaTM TAKOXK BiIoMi B pociiickkomy (1edu FO; eazosas
npunyecca) i NONbCEKOMY (gazowa ksigzniczka) MoBHOMY mipocTopi. Lleit cu-
rHi()iKaT eKCIIPeCUBHO pealli3y€eThes Yepes iHiliaam Ta o0pas npunyecu, o
CYIPOBOJKYEThCSl KOHKPETH3aTOPOM 2a306a. Lli ycraneHi ciioBocmonyyeHHs
HAJeKATh 10 MyOTIHCTHYHOTO MOBJICHHS 1 IIHPOKO BHKOPUCTOBYBAIHCS Y
MIeBHUH Yac y Mac-Mezia.

Takox TUTBKH 0 KOHKPETHOI 0COOH, MIMPOKO BIJIOMOI Y CBiTi, 3aCTOCO-
ByeThes niepudpasa edi i // neou Ju // pani D, ska € eMOTUBHUM, imeari-
30BaHMM HaliMeHyBaHHsM npuHiecH Jianu, npyxunu nputia Yapnb3a, sKy
000XKHIOBAJIO AaHTITIHCHKE CYCITIIBCTBO.

OTxe, y BCbOMY XPHCTHSHCHKOMY CBITi B Cy4acCHOMY MOBIICHHI BILTHBO-
BY JKIHKY-KEpiBHHKA, CHJIEHY OCOOMCTICTB IHOYOI CTaTi IMEHYIOTh 3a1i3Ha
n1edi, 1e Tepinii KOMIOHEHT nepudpasu penpe3eHtye MeradhopuyHe rnepe-
OCMHUCIICHHS, & JAPYTHid, SIKMH HANEKHUTh A0 MyOTiUCTHIHOTO CTHIIO, BH-
3Haya€ BUCOKMH COLaIbHUN cTaryc ocobu. Y ¢aMinbspHOMY MOBICHHI LSl
nepudpasa O1IbII EMOTHBHO XapaKTEPHU3Ye€ JKIHKY, IEPEBAXKHO 3 TIEBHOIO J10-
JIeto ipoHil. Y omucyBaHOMY 3BOPOTI nepuua nedi, KU BepOaizye NOHATTS
«IPYKUHH MPE3UICHTA» YUCTIBHUK KOMITIOHCHT BKa3ye Ha MPiOPUTETHY I10-
3MIIiF0 0COOU Yy CyCIiIbHIM iepapXii. BapTo 3a3HaumTH, 110 PO3MISHYTI CTIiHKI
nepudpasm MiCTATh HENPSIMY MO3UTHBHY OLIIHKY 3 OOKy coLiyMmy.

VY cyvacHiii MoBi € eBdemicTnuHa nepudpaza (3a kiacudikaiiero
10.A.I'soznaproBa i M.T./IlemchKoro), B sKili 3aByaJbOBaHa HeraTHMBHA
ominka. Tak, )KiHOK, HE3aJIC)KHO BiJ iX BIKYy, OCBITH, IO 3aiiMarOThCS Haii-
JIaBHIIIOKO Y CBiTi Mpodecielo B yKpaiHCBKIi 1 poCiiichbKili MOBax iIMEHYIOTb,
BIJINIOBITHO HiuHI Memenuku // Hounvle babouxu. O0pa3 memenuxa peainisye
3HAYEHHS «JICTKOBAXKHICTBY, «0e3TYypOOTHICTE», «IMHAMIYHUHN, CIIOpaany-
HUH pyx», a BepOasibHa (hopMa HiuHi KOHKPETH3YE 4ac OCHOBHOI aKTHBHOI
JUSUTBHOCTi. MOTHUBAIIHOK 1 JIepHUBaIliiHOO 043010 ILOTO CIOBECHOTO
Komruiekcy ((paszeonoriuni iHHOBaii XX CTONITTSA) MOXKYTb CIyTyBaTd SIK
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OITMCcOBe 0Opa3He HaliMeHyBaHHs 4epe3 NEeBHI KOHKPETHU3aTOpH, TaK 1 ce-
MaHTUYHA TPAHCIIO3MLIs 3 raiy3i Oiosorii. Byab-skui musix Beme 10 Kap-
THHHOCTI 1 00pa3HOCTI I[LOTO 3BOPOTY Ha MMO3HAYECHHS IEBHOTO THUITY JKIHOK.
CHHOHIMIYHOIO 10 MpeJcTaBlieHol (pa3eonoriyHoi onuHuL € nepudpasa,
TaKkok eB(QEMICTUYHA, alle 3 BIATIHKOM KHIDKHOCTI, sIKa BXKE JaBHO iICHYE B
MOBI: orcpuyi KoxauHs // scpuyvl 1066u. BoHa TaKoK Ma€e 3HAUCHHS «KIHKH,
110 32fIMAIOTHCS HPOCTUTYLIEIO» | € CTUIIICTUHYHUM CHHOHIMOM ITOIIEPEAHBOI.
[Nonbcekuit exBiBaneHT uux nepudpas ksiezniczki nocy, nodynoBaHuii Ha
BepOanbHil hopmi ksigzniczki, sika peanizye 3HaUCHHS JOMIHAIil, TaHyBaH-
Hsl, @ JIEKCEMa 710¢, SK 1 B TIEpIIOMY BHUIAAKy KOHKPETH3Yy€ Mepioj aKTHB-
HocTi. Takok KpUJIaTHM BUCIIOBOM Ha TIO3HAUCHHS MOBIH € BUCIIB 010iHHOT
TCHE3H 8AGUNIOHCHKA OyOHUYs // 6aeunionckas onyonuya // dziwka Babilonu
(babilonska dziwka). TIpote #ioro HalyKUBaHIIINA KOHTEKCTaX — iICTOPHYHI
OIIOBiJJaHHS 1 CJIOBHHMKOBI CTarTl y CIIELialli30BaHUX JOBIIHUKAX, SHIMKIIO-
nenisix Ta Gpa3eonorivHuX BUIAHHSIX.

OTox Ha colLliaybHIM BepTHKAJ B Cy4aCHOMY CBITi )KiHKH MOXYTb HOCI-
JIaTH SIK HAWBUILLY, TaK 1 HAWHIKYY MO3UIIII0. 3a3HaYMMO, 110 TaKe CITiBBiHO-
LIEHHSI CIIOCTEPITaeThCs B YCi MEPioAn iCTOPIT JIOICTBA, OHAK 3 IIEPEBArolo
HYDKHBOT MTO3MILIII.

BucnoBku. OTxe, y BCbOMY Pi3HOMAaHITTI (pa3eoyoriyHUX OAWHHIL
(iniomax, ppazemax, NPUCIIB’AX, IPUKa3Kax, adopru3Max, MOBHHX IITaMIIax,
KpHJIaTHX BUCJIOBaxX M JIiTepaTypHUX LUTATaX), @ TAKOXK y OIMHUISX TEKCTY
BHUMaJIbOBYETHCS, (PIKCYEThCs 1 30epiraeTbest JuIsl HalaaKiB o0pas mpekpac-
HOI CTarTi JIOJCTBA B Pi3HI YacH ¥ emoXW. Y HUX BiII3EPKAIIOIOTHCS XapaK-
TEPHI PUCH KIHKH HE TIIbKU 3aralbHO3HAYCHHEBOTO 3MICTY, aje i 0coOmu-
BOCTI 11 1HIMBIIyaJIbHOTO TICUXIYHOTO YCTPOIO, HAMAarHiYeHOro eMOLsIMU 1
IHTEHIIISIMU, a TAKOK 1 [{IHHICHE CTaBJICHHS [0 JOBKILIA 1 10 cebe. CiioBecHi
KOMILJIEKCH PI3HOTO THITy BepOalizyloTh 00pa3 KiHKHU SIK JpKepelsa 1 Hocis
(opMyIOUMX TEHAEHIIH 3araJlbHOKYJIBTYPHOTO 1 COLIaJIbHOTO PO3BHUTKY 4e-
pe3 MpHu3My HalliOHAIBHO-KYJIBTYPHOI Crielu}ikH.
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